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7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34
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Le soussigné, LEGRAND, déclare que l’équipement radioélectrique du type (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60
7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) est conforme à la directive 2014/53/UE. 
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse suivante : www.legrandoc.com

De ondergetekende, LEGRAND, verklaart dat de radioapparatuur van het  type (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35
7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) voldoet aan de richtlijnen van 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op: www.legrandoc.com

The undersigned, LEGRAND, declares that radio equipment of the type (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60
7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) complies with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity can be found at: www.legrandoc.com

Legrand bestätigt hiermit, dass unser Funksignal-Gerät der Type (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61
7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) die Direktive 2014/53/EU erfüllt.
Die komplette Konformitätserklärung finden sie unter: www.legrandoc.com

Il sottoscritto, LEGRAND, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60
7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) è conforme alla Direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo: www.legrandoc.com

El abajo firmante, LEGRAND, declara que el equipo radioeléctrico de tipo (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60
7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) cumple con la directiva 2014/53/UE.
El informe completo de la declaración UE de conformidad se encuentra disponible en: www.legrandoc.com

O abaixo assinado, LEGRAND, declara que o equipamento radioelétrico de tipo (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35
7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) cumpre com a diretiva 2014/53/EU.
O texto completo da declaração EU de conformidade encontra-se disponível no seguinte endereço: www.legrandoc.com

Ο κάτωθι υπογεγραμμένος, LEGRAND, δηλώνει ότι τα υλικά ασύρματης τεχνολογίας του τύπου (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L
7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) είναι σύμφωνα με την Οδηγία  
2014/53/EU.
Το πλήρες κείμενο της  δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ηλεκτρονική διεύθυνση: www.legrandoc.com

LEGRAND, zaświadcza, że elementy radiowe  typu (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84
7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) spełnia wymagania Dyrektywy 2014/53/UE.
Pełna treść deklaracji zgodności z wymogami UE znajduje się na stronie: www.legrandoc.com

Aşağıda imzası bulunan LEGRAND, (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 
7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) telsiz ekipmanının 2014/53/AB sayılı Direktife uygun olduğunu beyan eder.
AB uyumu beyanının tam metni www.legrandoc.com adresinde bulunabilir.

Долуподписаният, Легранд, декларира, че радио оборудването от вид (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60
7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) отговаря на Директива 2014/53/EU.
Пълният текст на EU Декларацията за съответствие може за бъде намерен на: www.legrandoc.com

Níže podepsaný, Legrand, prohlašuje že RF přístroj typ (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84
7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) je v souladu s nařízením 2014/53/EU.
Úplné znění prohlášení o souladu EU je k dispozici na adrese: www.legrandoc.com

Nižšie podpísaný, Legrand, prehlasuje, že RF prístroj typ (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61
7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) je v súlade s nariadením 2014/53/EU.
Celý text vyhlásenia EÚ o zhode je k dispozícii na nasledujúcej adrese: www.legrandoc.com

Dolje potpisani, LEGRAND, izjavljuje da je radio oprema tipa (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61
7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) sukladna s Directivom 2014/53/EU.
Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti se može pronaći na: www.legrandoc.com

Az alulírott, Legrand, vállalja hogy, a rádióhullámú eszköz a típúsának megfelelő (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35
7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34)  2014/53 /EU irányelvnek megfelel.
Az irányelv teljes változata hozzáférhető a www.legrandoc.com oldalon.

оюшылар, LEGRAND, жариялайды (0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84
7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) типті радио жабдытамасы 2014/53/EU дерективасымен сйкес.
ЕО сйкестік декларациясында толы мтіні бойынша www.legrandoc.com табуа болады.



Subsemnatul, LEGRAND, declară că echipamentul radio de tipul ((0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 
7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) este conform cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate poate fi găsit la: www.legrandoc.com

Компанија LEGRAND, изхављује да је радио опрема типа ((0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61
7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) у сагласности са Директивом 2014/53/EU.
Комплетан текст EU декларације о сагласности можете пронаћи на: www.legrandoc.com

Компания LEGRAND заявляет, что типовое радиоэлектронное оборудование ((0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L
7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) соответствует
требованиям Директивы 2014/53/UE.
Полный текст декларации о соответствиии ЕС доступен на сайте: www.legrandoc.com

LEGRAND izjavlja, da je radijska oprema tipa ((0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84
7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84 - 7 418 94 - 5 741 31/32/33/34) v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na: www.legrandoc.com

www.legrandoc.com

(0 673 06/36 - 0 771 56L - 0 791 56L - 0 793 56L - 0 778 00L - 7 520 35 - 7 559 60 - 7 551 61 - 7 412 84 - 7 413 84 - 7 414 84 - 7 415 84 - 7 416 84 - 7 417 84
7 418 94 - 5 741 31/32/33/34

 Avant toute intervention, couper le courant. Respecter strictement les conditions d’installation et d’utilisation.

 Onderbreek voor enige ingreep de stroom. Neem de installatie- en gebruiksvoorwaarden nauwgezet in acht.

 Make sure the power supply is disconnected before any intervention. Strictly comply with instructions  
 for installation and use.

 Vor jeglichem Eingriff die Spannungsfreiheit sicherstellen. Einbau- und Gebrauchsanleitungen sind genau zu  
 beachten.

 Prima di qualsiasi intervento, interrompere l’alimentazione. Rispettare scrupolosamente le condizioni d’installazione e uso.

 Antes de cualquier intervención, cortar la corriente.Respetar estrictamente las condiciones de insta  
 lación y de utilización.

 Antes de qualquer intervenção, cortar a corrente. Respeitar estritamente as condições de instalação e utilização.

 Πριναπόοποιαδήποτε επέμβαση, κόψτε το ρεύμα. Τηρήστε αυστηρά τις συνθήκες εγκατάστασης και χρήσης.

 Przed każdą operacją na urządzeniu, odłączyć dopływ prądu. Ściśle przestrzegać instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania.

 Herhangi bir müdahaleden önce, akımı kesiniz. Yerleştirme ve kullanım koşullarına titizlikle riayet ediniz.

  Преди каквото и да е работа по продукта, да се изключи от електрическото захранване. Задължително е да се спазват 
условията за инсталиране и употреба.

 Před jakýmkoliv zásahem vypněte proud. Důsledně dodržujte instalační a uživatelské podmínky.

 Pred akýmkoľvek zásahom odpojte napájanie. Prísne dodržiavajte podmienky, za ktorých sa má prístroj inštalovať a používať. 

 Prije bilo kakve intervencije, isključite struju. Strogo se pridržavajte uvjeta ugradnje i korištenja. 

 Minden beavatkozás előtt szakítsa meg az áramellátást. Tartsa be pontosan a beszerelési és használati feltételeket.

  андай да бір операцияларды орындаудан брын электр уатын сндірііз. Орнату жне пайдалану жадайларын 
ата орындаыз.

 Întrerupeţi curentul înaintea oricărei intervenţii. Respectaţi cu stricteţe condiţiile de instalare şi de utilizare.

 Pre bilo kakve intervencije, uverite se da je napajanje isključeno. Strogo poštujte uputstva za instaliranje i upotrebu.

  Отключить питание перед проведением любых ремонтных работ. Строго соблюдайте требования к условиям монтажа 
и эксплуатации.

 Pred vsakim posegom izključite električno napajanje. Natančno upoštevajte pogoje za montašo in uporabo.

ل. تقيدْ تقيداً تاماً بشروط التركيب والاستخدام. اقطع التيار الكهربائي، قبل أي تدخُّ


